
PBF June 2026 Project Progress Report

APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Si vous avez des questions ou si vous
avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez envoyer un e-mail à
gabriel.velasteguimoya@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport
2026-06-11

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
Steeve Junior Constant, Chargé de Suivi et Évaluation

*

Adresse e-mail de la personne soumettant le rapport
steeve.constant@unwomen.org

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Mireille Dorsainvil, Chargé de projet

*

Oui

Non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

Oui

Non

Pas Applicable

Le Secrétariat PBF ou point focal auprès du Bureau du Coordonnateur Résident a-t-il revu le rapport?
Vous devriez normalement veiller à ce que le Secrétariat du PBF ou le point focal du PBF aient l'opportunité de procéder à une révision

*

» Informations sur le projet et portée géographique

Oui Non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ? *
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Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique Latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Bolivie  Colombie  Costa Rica

République dominicaine  Équateur  El Salvador

Guatemala  Haïti  Honduras

Peru  Autres, précisez

Autre, veuillez préciser
*

00108363: Appui à la résolution des conflits et à la promotion de la cohésion sociale dans la ville de Jérémie à travers
les organisations de jeunes

00127434: Appui au Processus Électoral en Haïti (PAPEH) : Prévention des violences liées aux élections y compris la
violence politique à l'égard des femmes en Haïti.

00130791: Fanm Djanm pou Lapè ak Rekonsilyasyon

00120132: Projet Secrétariat: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la
Paix en Haïti

00129744: Promotion de la cohésion sociale par le renforcement de la santé mentale et du bien-être psychosocial
des femmes et des filles dans le contexte d'insécurité et d'instabilité politique en Haïti.

00124535: Réduction de la violence communautaire à Martissant et La Saline

00129740: Renforcer la cohésion sociale en Haïti au travers de mécanismes de redevabilité et de transparence
opérationnels

00119937: Renforcer l'access a la justice des populations les plus vulnérables, en particulier les femmes et les
enfants en vue d'une meilleure cohésion sociale

00119985: Renforcer les capacités nationales pour le contrôle des armes et des munitions

00125915: Semans lapè: yon jenès angaje pou konstwi yon sosyete miyo / Semences de paix : une jeunesse
haïtienne engagée pour construire une société meilleure

00133352: Dialogue national pour une économie inclusive et porteuse de paix

00134226: Renforcer le leadership et la participation des femmes dans la prévention et la résolution de conflits pour
une paix durable en Haïti (Femmes pour la paix)

00134293: Construction et institutionnalisation des fondations de l'infrastructure nationale de paix en Haïti

00140009: Appui à la Coordination et au Suivi des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix (PBF) en Haïti

00140128: Jèn Yo La (Les jeunes sont la !)

00140285: Vers un engagement des acteurs pour la réduction de la violence communautaires dans les quartiers à
risque

00140523: Jeunesse agroécologie et emplois verts pour la paix en Haïti

00140651: Appuyer les initiatives nationales en matière de renforcement de l'autorité de l'État afin d'améliorer les
relations Etat-Citoyen et encourager le développement d'une paix durable en Haïti

00140927: OHCHR support to the Multinational Security Support (MSS) mission to Haiti

00140989: 'Fanm lidè k ap lite pou gen akse ak latè ak lapè': Rural Women as catalysts for sustainable peace over
land in Haiti

00140991: Étendre et protéger un espace civique sûr et inclusif pour les jeunes haïtiennes et haïtiens dans la
perspective de la transition vers les élections

00141405:Renforcement de la paix et la cohésion sociale à travers la résilience socio-économique le long de chaines
de valeurs inclusives des populations vulnérables dans le département de l'Artibonite

Autre, Precisez

Titre du projet *

Ecrivez le numéro MPTFO à 8 chiffres et le titre du projet exactement comme il apparaît dans le
document de projet.
EXEMPLE: 00129359: Appui à la mise en place d'un Observatoire de la Promotion de l'Égalité et de l'Équité de genre au Tchad

*
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Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique Latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la (les) région(s) géographique(s) dans laquelle (lesquelles) le projet est mis en
œuvre.
Si le projet que vous recherchez n'apparaît pas dans la question suivante, veuillez vous assurer que vous avez sélectionné les bonnes
régions. Un nombre limité de projets transfrontaliers couvre plusieurs régions géographiques. Par exemple, un projet transfrontalier
entre le Niger et le Tchad couvre à la fois l'Afrique de l'Ouest et l'Afrique centrale et australe

*

Veuillez sélectionner le titre du projet pour lequel vous soumettez le rapport *

Ecrivez les numéros MPTFO à 8 chiffres et le titre du projet exactement comme il apparaît dans le
document de projet.
EXEMPLE: 00113700/1: Jeunes et paix: "Une approche transfrontalière entre le Mali et le Burkina-Faso"

*

Veuillez sélectionner les pays où ce projet est mis en œuvre *

Autre, veuillez préciser
*

Date de début du projet (Date du premier décaissement)
2021-12-17

*

Date de fin du projet
2025-06-30

*

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *

Oui

Non

Ce projet soumettra-t-il une demande de transfert de fonds (FTR) au cours des six prochains mois ? *

Dans l'affirmative, vers quel mois prévoyez-vous présenter la demande ?
*

Janvier  Février  Mars

Avril  Mai  Juin

Juillet  Août  Septembre

Octobre  Novembre  Décembre

Oui

Non

La date de fin du projet actuel est-elle dans 6 mois ? *

Oui

Non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Fonds Fiduciare National

Fonds Fiduciare Régional

Si oui, veuillez sélectionner lequel *
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Récipiendaire

Entité de l'ONU

Entité non ONU

L'agende coordinatrice est-elle une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner l'agence coordinatrice
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Autre, veuillez préciser
*

Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires des Nations Unies
Vous pouvez sélectionner plusieurs

*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations  UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population  FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement  OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé  OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international  Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Autre, veuillez préciser
*
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Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires non-ONU
*

ACTED  Action Aid UK  AAITG (ActionAid the Gambia)

AEDE  African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC)  Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium  Avocats sans frontières Canada  Ayuda en Accion

BIRN - Balkan Investigative Reporting Network  BIOM -Youth Ecological Movemen

CARE International UK  Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF

Christian Aid Ireland  COIPRODEN  Concern Worldwide

Conexion Guatemala  COOPI - Cooperazione Internazionale  CORD Burundi

CORDAID  Corporacion Sisma Mujer  CRS - Catholic Relief Services

DanChurchAid  Danish Refugee Council  EQUITAS

Fund for Congolese Women  Fundacion Estudios Superior (FESU)  Fundación Mi Sangre (FMS)

Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)  Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP)

Geneva Centre for Security Sector Governance (DCAF)  HELVETAS Swiss Intercooperation

Humanity & Inclusion (HI)  ICTJ (International Center for Transitional Justice)

Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)  Integrity Watch

International Alert  International Rescue Committee  Interpeace

Kvinna till Kvinna Foundation  Life and Peace Institute (LPI)

MDG-EISA - Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps  MLAL - ProgettoMondo  MSIS-TATAO

NIMD (Netherlands Institute for Multiparty Democracy)  Nonviolent Peaceforce

Norwegian Refugee Council (NRC)  Nile Sustainable Development Organization - NSDO

OCNH-Organisation des Citoyens pour une Nouvelle Haïti  OIKOS

ONG Adkoul - ONG Adkoul  ONG AZHAR  OXFAM

Peace Direct  Plan International  PNG UN Country Fund

Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez  ROI - Roza Otunbayeva Initiati

Saferworld  Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM)

Save the Children  Search for Common Ground (SFCG)

SIHA (Strategic Initiative for Women in the Horn of Africa)  SismaMujer

SOS Sahel Sudan  Stichting Impunity Watch  Tearfund

The Carter Center, Inc.  Trocaire  War Child

War Childhood Museum (WCM)  World Vision International  World Vision Myanmar

ZOA  blank_placeholder  Autre, Precisez

Autre, veuillez préciser
*

Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en œuvre le projet a-t-il transféré de l'argent depuis le début du
projet ?

4

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transféré de l'argent durant
l'année civile en cours (pour les rapports de juin: janvier a-juin ; pour les rapports de novembre:
janvier a-décembre (prévu) ; pour les rapports finaux: durée totale du projet) ?

4

1
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Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en œuvre et les montants transférés (en dollar USD)
à chaque partenaire, tant depuis le début du projet, que plus particulièrement durant de l'année civile
en cours ?

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

OSC nationale des femmes et des jeunes

OSC infranationale des femmes et des jeunes

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Fondation Toya

*

Quel montant total est prévu (en USD) d'être versé à ce partenaire de mise en œuvre, pour la durée
totale du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

162000

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre depuis le début
du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

163409.37

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre durant l'année
civile en cours?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

3409.37

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire durant l'année civile en cours
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

• Renforcement et vulgarisation de l’application mobile « Alo TOYA » permettant de ‘tracker’ et d’alerter sur les
besoins des femmes et des filles en danger et en situation de détresse
• Assistance psychosociale à distance, dans la communauté et en institution de proximité aux femmes et filles
exposées et victimes de conflits, notamment les femmes et filles victimes de violence
• Développement, standardisation et vulgarisation de programmes sur la santé mentale et le bien-être psychosocial.

*

2
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Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en œuvre et les montants transférés (en dollar USD)
à chaque partenaire, tant depuis le début du projet, que plus particulièrement durant de l'année civile
en cours ?

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

OSC nationale des femmes et des jeunes

OSC infranationale des femmes et des jeunes

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
RAPHA HOUSE INTERNATIONAL

*

Quel montant total est prévu (en USD) d'être versé à ce partenaire de mise en œuvre, pour la durée
totale du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

200855.10

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre depuis le début
du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

200855.10

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre durant l'année
civile en cours?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

0

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire durant l'année civile en cours
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

• Réalisation d’une consultation/enquête dans les communautés ciblées sur les besoins en santé mentale /
vulnérabilités et des réponses à apporter (soins, services, programmes d’accompagnement, etc.) avec un accent sur
les besoins des femmes et des filles survivantes de violences et de conflits
• Fourniture de support psychosocial aux victimes de violence ;
• Réalisation d’une évaluation de la qualité et de l'accès aux services de soins en santé mentale et d’appui
psychosocial pour les femmes et les filles victimes de violences des situations de conflits.
• Fourniture d’un renforcement technique et structurel aux structures et services de prise en charge psychosociale
et de promotion de la paix en tenant compte de l’aspect genre.

*

3

6/13/26, 4:35 PM PBF June 2026 Project Progress Report

https://ee.kobotoolbox.org/x/bODxEfQA 7/52



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en œuvre et les montants transférés (en dollar USD)
à chaque partenaire, tant depuis le début du projet, que plus particulièrement durant de l'année civile
en cours ?

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

OSC nationale des femmes et des jeunes

OSC infranationale des femmes et des jeunes

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Office de la Protection du Citoyen (OPC)

*

Quel montant total est prévu (en USD) d'être versé à ce partenaire de mise en œuvre, pour la durée
totale du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

37188

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre depuis le début
du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

37188

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre durant l'année
civile en cours?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

0

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire durant l'année civile en cours
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Organisation des dialogues interactifs impliquant les leaders communautaires et les autorités locales sur les
besoins des filles et des femmes en matière du droit à la santé mentale
• Causerie avec les familles (parents et conjoints) sur le droit à la santé mentale des filles et des femmes;
• Mise en place et vulgarisation d’une Ligne téléphonique pour recevoir les plaintes des filles et femmes victimes des
effets des conflits violents sur leur santé mentale;
• Concertation avec les acteurs internationaux et nationaux du groupe de protection sur les stratégies mises en
œuvre lors des réunions mensuelles en vue de mieux coordonner leur intervention sur le terrain

*

4
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Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en œuvre et les montants transférés (en dollar USD)
à chaque partenaire, tant depuis le début du projet, que plus particulièrement durant de l'année civile
en cours ?

Associations Nationales de Jeunes

Associations Nationales de Femmes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

OSC nationale des femmes et des jeunes

OSC infranationale des femmes et des jeunes

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Autre, veuillez préciser

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Fondation Essences-Elles (FEE)

*

Quel montant total est prévu (en USD) d'être versé à ce partenaire de mise en œuvre, pour la durée
totale du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

15000

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre depuis le début
du projet ?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

15000

*

Quel est le montant total (en USD) versé au partenaire chargé de la mise en œuvre durant l'année
civile en cours?
Veuillez utiliser un point (.) comme séparateur décimal, au lieu d'une virgule (,).

0

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire durant l'année civile en cours
Veuillez limiter votre réponse à 1500 caractères

Renforcer les capacités de 100 jeunes filles de Cité Soleil à travers l’offre de service d’appui psychosocial et des
formations dédiées au développement de leur leadership social et de la mise en œuvre d’initiatives de consolidation
de la paix inclusives

*

Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire
Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.

Pour les projets transfrontaliers, regroupez les montants par agences, même s'il s'agit de différents
bureaux pays. Vous aurez l'occasion de partager un budget plus détaillée dans la prochaine section.
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Récipiendaire "Budget total
du projet
(en full US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars US.

Transferts à
ce jour
(en full US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour
(en full US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)

UNWOMEN:
United
Nations
Entity for
Gender
Equality and
the
Empowerme
nt of
Women

886666.20

*

886666.20

*

886666.20

*
100%

* * *
%

PAHO/WHO
613333.80

*

613333.80

*

613333.80

*
100%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%
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* * *
%

TOTAL 1500000 1500000 1500000 100%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 100%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez indiquer le taux d'exécution approximatif en %.
*

» Budgétisation sensible au genre

Indiquez quel pourcentage (%) du budgetcontribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) tel que mentionné dans le document du projet?

83.66

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 1254900. Pouvez-
vous confirmer que ce montant est correct ?

*

Si ce n'est pas le cas, veuillez indiquer le montant du budget alloué à GEWE en dollars US.

1254862.42

*

Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 1254900. Ce montant est-il correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez écrire le montant dépensé à ce jour pour GEWE en dollars US

891398.22

*

JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES.
Les modèles de budget sont disponibles ici

Copy of PBF_project GYPI_Rapport Financier_ UNW-OPS-OMS _mars 2026-14_32_30.xlsx

*



Marqueurs de projet

Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *
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(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
Vous pouvez sélectionner plusieurs

*

Comité de pilotage et Inteactions acec le gouvernement

Oui

Non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Durant la période de mise en oeuvre global,le projet ( á travers les organisations de la société civile ainsi que les
organisations communautaires de Base) a dévéloppé des collaborations continuent avec l’unité de santé mentale du
MSPP, le Ministère á la Condition Féminine et aux droits des femmes (MCFDF), la Direction générale de la protection
Civile (DGPC), l’office de la protection du Citoyen,la Mairie de cité soleil, les conseils d’administration des sections
communales (CASEC), l’association Haitienne de la psychologie (APHSY), qui, pour certains d’entre eux, ont facilité
des formations pour les acteurs, l’approvisionnement en matériels et medicaments importants pour des soins,
destinés aux hopitaux de services publics . D’autres acteurs comme MCFDF apporte son appui dans la révision de
documents de prise en charge de violence et MPCE dans la révision du document de projet et la validation de la
prolongation sans coût. Ces institutions gouvernementales ont été impliquées aussi en vue de faciliter la réalisation
des activités communautaires, les mobilisations dans les quartiers, les enquêtes communautaires, la formation et le
renforcement des agents de santé communautaires, des formations pour les jeunes déplacés et planifier des suivis
de soutien aux femmes et filles victimes de violences qui se sont réfugiés dans les camps. Un appui technique a été
apporté au ministère de la femme pour le ciblage et la réalisation du concours de chants ciblant les jeunes mères
déplacées dans les camps.

*
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Partie I : AVANCEMENT GLOBAL DU PROJET

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivant

Contractualisation des partenaires
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Recrutement d'équipe
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Collection de lignes de base
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Identification des bénéficiaires
*

Ne pas commencé  Commencé  Partiellement commencé

Complété  Pas Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en œuvre du
projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires ont été
achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Depuis le début de la mise en oeuvre, les différents personnels clés ont été recrutés (chargé de programme,
assistants.tes de programmes, responsable de suivi et évaluation, spécialiste de programmes, etc). Par la suite,
entre 2022 et 2023, á la suite de processus de suivis continus, des rencontres avec différentes organisations, tous les
partenaires d’implémentation du projet ont été identifiés et 4 contrats de partenariat ont été signé avec ces parties
prenantes qui ont finalisé leur mise en œuvre á la fin de 2024. Des collaborations ont été poursuivi jusqu’au
deuxième trimestre de 2025, date marquant la fin de ce projet. Ces dernières collaborations consistaient surtout en
appuis techniques et financiers donnés á certains partenaires locaux pour la mise en place d’activités spécifiques
pendant la dernière période.

*

Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-décembre (prévu) ; pour les rapports finaux:
durée totale du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet
commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques
pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte
politique et de consolidation de la paix.

Oui

Non

Le projet est-il sur la bonne voie pour que les produit soient achevés dans les délais prévus, comme
indiqué dans le plan de travail ?

*

Si non, veuillez fournir une explication
Veuillez limiter votre réponse à 6000 caractères

*
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Résumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 6000 caractères

De 2021 á 2025, les activités préparatoire á la mise en oeuvre ont été finalisées. La collaboration entre ONUFemmes
et OPS/OMS et les partenaires locaux a permis d’atteindre les résultats fixés, comme : le renforcement et la
vulgarisation de ALO TOYA qui est disponible sur playstore et Appstore. Une cartographie réalisée avec l’appui de
Concern World wide permettant de maximiser la coordination des acteurs. En 2023, le projet favorise le
renforcement de capacités des structures et des acteurs œuvrant dans le domaine de la santé mentale, avec la
formation des 48 répondeurs (M :12; F : 36), des lignes téléphoniques 2020 du MSPP, du téléphone bleu, de MSF, de
l’AHPSY pour l'assistance psychologique gratuite de la population sur la prise en charge des conduites suicidaires à
distance. Des psychotropes et médicaments essentiels en santé mentale sont distribués dans les hôpitaux publics
afin d'assurer la prise en charge des conditions mentales sévères, dont celles liées aux violences. 5 structures de
prise en charge ont été renforcées en ressources humaines, aménagement d’espaces et achats de matériels de
bureau. Le MSPP a été appuyé dans la réalisation de formations de 23 formateurs en premiers secours
psychologiques dont les responsables des sites d'accueil des déplacés de Cité Soleil, actuellement à "famille Kizito".
50 moniteurs.trices de la famille Kizito formés.es en PSP. Un appui technique a été apporté á l’hôpital Fontaine en
termes de ressources et outils. Des espaces de dialogues ont été créés et des ateliers menés dans des écoles, des
églises touchants environ 227 femmes et filles de cité soleil.

En septembre 2023, un forum sur la santé mentale a été réalisé avec la contribution de plusieurs acteurs dans
l’objectif de vulgariser les actions et les services disponibles. Un appui apporté á l’office de la protection du citoyen
en vue de la promotion du Droit à la santé mentale à travers la tenue des séances de dialogues interactifs avec les
partis prenantes. 900 personnes touchées par ces séances. De 2022 à 2025, 2196 personnes (2048 F/72 H / 76 filles)
ont bénéficiés de prise en charge psychosociale en présentiel et á distance en vue de renforcer leur confiance en soi,
faciliter leur intégration et autonomisation (thérapies individuelles, focus groupes, référencements médicaux et
juridiques,etc). Ce projet a permis de développer de bonnes collaborations avec des représentants.tes de 5 OCBs á
cité Soleil qui ont facilité les interventions communautaires. (ABKODEL, IMPACT-E, ACARESO, APADEH, REGARD). 6
clubs de filles et de garçons sont mises en place á Sarthe dans le but de promouvoir la masculinité positive á travers
de causeries filles-garçons sur les VBG, la santé sexuelle, le leadership,etc . Des distributions de 40 kits d’hygiène ont
été réalisés en support aux survivantes de violence déplacées et support en cash transfert. 15 répondeurs de hotline
sur les soins psychologiques á distance et 10 écoutants de la ligne Alo Toya ont été formés et un soutien
psychologique apporté aux personnes déplacées dans 10 sites dans la commune de Port au Prince touchant 4811
personnes. L’extension de certaines activité aux autres départements d’acceuil des PDI et en appui aux priorités du
MSPP a permis á 3 028 personnes (dont 774 femmes et 304 enfants) de la zone frontalière de Ouanaminthe de
bénéficier d’un soutien psychologique de base. Parallèlement, la prise en charge des cas complexes et sévères en
santé mentale est renforcée dans les structures publiques du Nord dont l’hôpital Justinien, à travers la formation
mhGAP de l’OMS dispensée à 34 médecins et infirmiers non spécialistes, favorisant l’intégration de la santé mentale
dans les soins primaires. Une centaine de leaders communautaires formés sur les VBG et la santé Mentale. 701
personnes sont touchées par 21 séances de sensibilisation sur les violences et les mécanismes de prise en charge.
Un plan de plaidoyer a été développé pour promouvoir la mise en place d’une politique publique et stratégies
nationales en matière de santé mentale et de VBG. En vue de renforcer les connaissances sur l’égalité de genre et
promouvoir un changement d’attidudes sur les rapports hommes-femmes, 162 jeunes (67 hommes, 95 femmes) sont
formés sur la masculinité positive. 40 jeunes issus de secteurs divers (OSCs, influenceurs, étudiants) ont bénéficié
d’ateliers sur le cyberharcèlement.
Ces résultats obtenus, dans un contexte politique compliquée, mettent en évidence l’engagement, la participation
active des acteurs au renforcement des offres de services, des structures de prise en charge, des organisation
Communautaires de Base eu eugard aux besoins identifiés ainsi que les changements observés á travers les
témoignages reçus et la perception partagées des bénéficiaires .

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Depuis le début de la mise en œuvre, le projet cible des groupes spécifiques qui sont susceptibles d’être des acteurs
influents dans les quartiers pour promouvoir le changement. Les premiers bénéficiaires potentiels ont été les
femmes et les filles. Par contre, dans une démarche inclusive et participative, les actions ont touchés toutes les
couches et classes sociales. Le changement de perception, d’attitudes négatives quant á la façon de considérer et
d’impliquer les femmes, ne vient pas seulement des femmes elles-mêmes. C’est une collaboration Femmes-Hommes
qui donne les résultats escomptés pour combattre les violences et construire la paix durable. De manière concrète,
toutes les actions mises en place ont rassemblé dans des mêmes espaces et dans un même objectif les hommes-
femmes, les filles-garçons. Les activités socio-éducatives dans les clubs, les groupes d’échanges, les ateliers de
renforcement de capacités réalisées au profit des jeunes, la formation des leaders communautaires et des parents,
les ateliers sur la masculinité positive ont favorisé le renforcement de la promotion de la cohésion sociale et ont
permis de faire comprendre l’importance/la contribution incontournable des filles et femmes dans le
développement d’une communauté. Surtout, on a pu constater un changement de perception sur la façon dont les
hommes voient et comprennent les femmes á travers les interactions dans les ateliers/formations. Depuis 2024, une
bibliothèque jeunesse est ouverte á Sarthe. Cet espace favorise la rencontre et les échanges entre les jeunes
hommes et femmes. C’est un résultat significatif de ce qui reste pour la communauté comme espace de rencontres,
d’échanges et d’apprentissage en vue d’offrir aux jeunes d’autres alternatives que celles imposées par les groupes
armés qui recrutent les mineurs.res. L’implication active des hommes dans les partages d’expériences, de
connaissances sur les conséquences des violences et discrimination á l’égard des femmes, cela a abouti á une remise
en question des rôles et de la construction sociale du genre qui créent un blocage á la participation effective des
femmes dans les prises de décisions communautaires. En ciblant les hommes et les femmes pour toutes les
activités, l’approche était stratégique. C’était une manière de responsabiliser les hommes et de les amener á une
prise de conscience pour changer la façon d’agir. Dans les groupes de suivis psychosociaux, les partenaires reçoivent
aussi bien les femmes que les hommes, pour que personne ne se sente exclu et que l’accès á des services
garantissant le bien-être ne leur soit refusé. Les partages de bonnes pratiques continueront á influencer les normes
sociales établies et l’équilibre quand á la représentativité des deux sexes dans les prises de décisions, familiales
communautaires, sociétales sera complètement sera établi.

*
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Oui

Non

Le projet est-il en cours de mise en œuvre depuis 1+ an ? *

POUR LES PROJETS DE 1+ AN EN COURS DE MISE EN ŒUVRE UNIQUEMENT :

Oui

Non

Le projet démontre-t-il des résultats en matière de consolidation de la paix (au niveau des résultats du
projet) ?
Au niveau des résultats de la consolidation de la paix, y-a-t-il des résultats obtenus au niveau sociétal ou structurel, y compris des
changements d'attitudes, de comportements ou d'institutions.

*

Dans l'affirmative, veuillez fournir des exemples de résultats concrets en matière de consolidation de
la paix
Veuillez limiter votre réponse à 6000 caractères

Globalement, ce projet a abordé la problématique des violences qui se prolifèrent dans les communautés,
notamment á cité soleil avec les conflits armés, et affecte principalement les femmes et les filles. Au moment du
démarrage de la mise en oeuvre, la situation sécuritaire dans cette communauté était toujours délicate avec une
perception et une image partagée d’une culture de violences. L’un des résultats majeurs est la mobilisation des
differents acteurs clés (OCBs, OSCs,leaders communautaires), qui ont déployé des efforts en vue du renforcement
des capacités des structures et services ciblés ansi que des survivantes de violences. Les changements observés sont
á travers les actions d’appui aux aménagement des services (espaces et resosurces humaines, avec 4 structures
aménagés permettant une offre de services respectant des normes de prise en charge), des leaders et des jeunes
formées et renforcées qui servent la communauté, la mise en place des 6 clubs fonctionnels qui encadrent les
enfants, le renforcement de leadership des jeunes, les services d’assistances psychosociales et médicales au profit
des femmes et filles qui sont augmentés et vulgarisés. Les données et témoignagent pertinents, vérifiables á travers
l’evaluation des structures soutenues, l’enquete de perception auprès des bénéficiaires, les témoignages et
l’evaluation finale des actions menée dans la zone d’implémentation. Ces actions ont été efficaces et ont permis
l’atteindre des résultats en matière de consolidation de la paix, notamment en renforçant la cohésion sociale (entre
les leaders communautaires, les jeunes,les hommes et les femmes ainsi qu’une syncronisation entre les institutions
et les services) , l’autonomisation des femmes et des jeunes responsables, le renforcement des services
thérapeutiques, la réhabilitation des Hôpitaux à Cité Soleil, le renforcement des mécanismes de soutien en santé
mentale communautaire et surtout en élargissant les espaces d’échanges et de prise de décisions.
La promotion de l’égalité de genre a favorisé une implication éffective des hommes dans la lutte pour la réduction
de violences envers les femmes. Les Hommes et garçons ont été renforcés par des formations en vue d’une
promotion á la masculinité positive.Nombreux d’entre eux deviennent des points focaux de sensibilisations au profit
des jeunes dans la cité. Au niveau du renforcement structurel et organisationnel, 4 organisations locales ont
participé á l’implémentations directes sur terrain (Rapha, Toya, FEE, OPC). La coordination et les mises en place
d’actions de concert avec le MSPP et MCFDF comme structures gouvernementales ont facilité le renforcement du
partenariat entre société civile et le gouvernement. Plusieurs OCBs, près d’une quinzaine ont contribué activement
á l’atteinte des résultats, surtout dans la mobilisation des leaders locaux, de la population, des proches de groupes
armés. La vulnérabilité des femmes victimes de violences, le manque de services de soins en santé mentale et
psychosociale ont été les problèmes centraux auxquels le projet apporté une grande contribution. Cette phase
pilote a jeté la base et permet d’identifier les gaps á adresser pour continuer á promouvoir le dialogue de paix. En
termes de changements provoqués á date, le renforcement des structures de prise en charge de violences, les pool
de personnels de santé, formés, la mise en place d’espaces de dialogues et de partage de connaissances entre
hommes et femmes, la formation des leaders clés de la communauté, le renforcement de 6 clubs de garçons et filles,
le développement de 2 applications mobiles ( Alo Toya développé par la fondation toya et KONEKTEM dévéloppé par
Rapha, 2 partenaires du projet) de prise en charge á distance sont, entre autres, des résultats obtenus de cette mise
en oeuvre. Le contexte de crises récurrentes qui sévit en Haïti, ajouté á cela les difficultés de terrains et contraintes
administratives servent de leçons importantes pour l’amélioration des mécanismes d’interventions dans le futur. La
coordination inter-agence est á renforcer ainsi que la redevabilité envers les bénéficiaires pour les retours
d’informations en fonction des attentes. Aussi, en termes de leçons apprises, une plus grande implication de tous les
secteurs influents (église, vodou) dès le début des interventions, faciliterait une prise en charge holistique.

*

Dans l'affirmative, veuillez fournir des sources ou des références (y compris des liens) comme preuve
des résultats de la consolidation de la paix, ou les soumettre en pièces jointes supplémentaires.
Les données probantes peuvent être quantitatives ou qualitatives, mais elles doivent démontrer les progrès réalisés par rapport aux
indicateurs de résultats du cadre de résultats du projet. Il peut s'agir d'enquêtes sur le projet (comme des sondages de perception), de
rapports de surveillance, de documents gouvernementaux ou d'autres productions de connaissances qui ont été élaborés dans le cadre
du projet.

File attachment

Click here to upload file. (< 10MB)

6/13/26, 4:35 PM PBF June 2026 Project Progress Report

https://ee.kobotoolbox.org/x/bODxEfQA 15/52



Partie II: Progrès par Résultat du projet

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de RESULTATS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Les femmes et filles exposées et victimes de conflits dans les zones ciblées ont un meilleur accès aux services
d’accompagnement et d’appui psychosocial

*

Résultat 2
Les services de prise en charge des femmes et filles victimes de conflits (dont les victimes de VBG), les programmes
de santé mentale sont renforcés et outillés

*

Résultat 3
Des espaces de concertation communautaires sont créés, renforcés, dynamisés et représentent des endroits sûrs et
propices favorisant l’entraide, le dialogue démocratique et inclusif entre les hommes et les femmes
indépendamment du sexe et de l’âge. Bénéficiaires : 30,000 personnes (incluant les femmes, filles et acteurs
communautaires).

*

Résultat 4
*

Résultat 5
*

Résultat 6
*

Résultat 7
*

Résultat 8
*

Résultats Additionnels
Si le projet a plus de 8 résultats, veuillez énumérer les résultats restants ici.

*

ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat1
dans le tableau ci-dessous

S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le par "N/A" et
fournissez toute explication.
Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (500 caractères maximum par entrée)
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» Résultat 1 : Les femmes et filles exposées et victimes de conflits dans les zones ciblées ont un
meilleur accès aux services d’accompagnement et d’appui psychosocial

O
C
1

Indicateu
rs

Base de
donnée

Cible de
fin de
projet

Progrès
de
l'indicate
ur pour
la
période
de
référence

Progrès
de
l'indicate
ur depuis
le début
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)

1.
1

# de personnes
bénéficiant de
services
d’accompagnement
et d’appui
psychosocial
ventilées par
sexe, âge,
statut
économique

0 2000 0 3774
F : 2505
H :570
Filles : 557
G :142

Le changement
est en rapport
au contexte de
crises
d’insécurité et
de violence
continuel qui
oblige les
déplacements
forcés. Les cas
de suivis de pris
en charge sont
augmentés.

1.
2

% de femmes et
filles (ventilées
par âge, statut
économique)
exposées et
victimes de
conflits dans
les zones
ciblées qui sont
satisfaites des
services
d’accompagnement
et d’appui
psychosocial
reçus

0 80% 95.7%

18- 29 ans :
65.2%

30+ ans : 30.4%

95.7%

18- 29 ans :
65.2%

30+ ans : 30.4%

1.
3

1.
4

1.
5

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez lister tous les produits pour le résultat 1.

Produit 1.1
Les femmes et filles survivantes de violences et exposées aux conflits ont accès au service psychosocial

Produit 1.2

Produit 1.3
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Produit 1.4

Produit 1.5

Autres Produits
Si le résultat 1 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.
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Pour chaque produit, et en utilisant le cadre des résultats du projet, fournissez une mise à jour sur les
progrès réalisés par rapport à tous les indicateurs de produit.

» Produit 1.1: Les femmes et filles survivantes de violences et exposées aux conflits ont accès au
service psychosocial

1.
1

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.
1.
1

# de femmes et
de filles qui
bénéficient de
soins
psychosociaux
ciblés (premiers
soins
psychologiques,
mise en lien des
personnes
ayant des
problèmes
psychosociaux
avec les
ressources et
services
appropriés,
gestion de cas,
consultations
psychologiques,
psychothérapie
ou autres
interventions
psychologiques)

0 2000 2124 (Ouest)

3 028 personnes
(dont 774
femmes et 304
enfants) dans le
(Nord-Est)

2124 (Ouest)

3 028 personnes
(dont 774
femmes et 304
enfants) dans le
(Nord-Est)

Avec les
violences des
groupes armés,
le nbre de cas
augmente ,
surtout les
violences
sexuelles

1.
1.
2

Degré de
satisfaction des
personnes
ayant des
problèmes
Psychosociaux
et de santé
mentale et/ou
de leur famille
quant aux soins
dont elles ont
bénéficié

Non satisfaite Satisfaite 44.7% Très
satisfait

50% Satisfait

5.3%
Pas satisfait

44.7% Très
satisfait

50% Satisfait

5.3%
Pas satisfait

1.
1.
3

1.
1.
4

1.
1.
5
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» Produit 1.2:

1.
2

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.
2.
1

1.
2.
2

1.
2.
3

1.
2.
4

1.
2.
5
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» Produit 1.3:

1.
3

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.
3.
1

1.
3.
2

1.
3.
3

1.
3.
4

1.
3.
5
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» Produit 1.4:

1.
4

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.
4.
1

1.
4.
2

1.
4.
3

1.
4.
4

1.
4.
5
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» Produit 1.5:

1.
5

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

1.
5.
1

1.
5.
2

1.
5.
3

1.
5.
4

1.
5.
5
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» Résultat 2 : Les services de prise en charge des femmes et filles victimes de conflits (dont les
victimes de VBG), les programmes de santé mentale sont renforcés et outillés

O
C
2

Indicateu
rs

Base de
donnée

Cible de
fin de
projet

Progrès
de
l'indicate
ur pour
la
période
de
référence

Progrès
de
l'indicate
ur depuis
le début
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)

2.
1

Capacité accrue
des services de
prises en
charge, des
programmes et
des
mécanismes de
concertation
communautaire
à faire face aux
problèmes de
santé mentale
(grâce, par
exemple, à
l’application
des standards
de prise en
charge

Faible capacité Forte capacité Forte

4 structures de
prise en charge
psychosociale
renforcées et 6
hopitaux

1.l’hopital
Fontaine en
2.L’hopital HCR
de Beudet Ary
Bordes a Croix
des Bouquets
3. L’hopital HCR
de Bon Repos
Dr Zilda dans la
Commune de 4.
Croix des
Bouquets vers
Canaan
5. L’hopital
Eliazar Germain
a Petionville
6. L’hopital
Universitaire la
Paix a Delmas
33

Forte

4 structures de
prise en charge
psychosociale
renforcées et 6
hopitaux

1.l’hopital
Fontaine en
2.L’hopital HCR
de Beudet Ary
Bordes a Croix
des Bouquets
3. L’hopital HCR
de Bon Repos
Dr Zilda dans la
Commune de 4.
Croix des
Bouquets vers
Canaan
5. L’hopital
Eliazar Germain
a Petionville
6. L’hopital
Universitaire la
Paix a Delmas
33

2.
2

% de femmes et
filles victimes
de conflits
(dont les
victimes de
VBG) ayant
déclaré être
satisfaite des
services de
prise en charge,
des
programmes de
santé mentale
et des
mécanismes de
concertation
communautaire

0 80 91% satisfaites 91% satisfaites

2.
3

2.
4

2.
5
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1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez lister tous les produits pour le résultat 2

Produit 2.1
Les mécanismes et institutions civiles et publiques œuvrant pour la promotion de la santé mentale sont évalués et
renforcés.

Produit 2.2
Les services et programmes communautaires de santé mentale sont dynamisés en tenant compte de l’aspect genre

Produit 2.3

Produit 2.4

Produit 2.5

Autres Produits
Si le résultat 2 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.
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Pour chaque produit, et en utilisant le cadre des résultats du projet, fournissez une mise à jour sur les
progrès réalisés par rapport à tous les indicateurs de produit.

» Produit 2.1: Les mécanismes et institutions civiles et publiques œuvrant pour la promotion de
la santé mentale sont évalués et renforcés.

2.
1

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.
1.
1

Perceptions,
augmentation
de
connaissances,
attitudes (y
compris
stigmatisation)
et
comportements
des membres et
institutions
civiles et
publiques et/ou
des
prestataires de
services à
l'égard des
personnes
ayant des
problèmes
psychosociaux
et de santé
mentale

Capacité faible Capacité élevée Elevée
Selon l’enquête
de perception
55.36% des
répondants
pensent qu’il y
a une
augmentation
élevé des
connaissances
et attitudes et
comportement
des des
membres et
institutions
civiles et
publiques et/ou
des
prestataires de
services à
l'égard des
personnes
ayant des
problèmes
psychosociaux
et de santé
mentale

Elevée
Selon l’enquête
de perception
55.36% des
répondants
pensent qu’il y
a une
augmentation
élevé des
connaissances
et attitudes et
comportement
des des
membres et
institutions
civiles et
publiques et/ou
des
prestataires de
services à
l'égard des
personnes
ayant des
problèmes
psychosociaux
et de santé
mentale

2.
1.
2

2.
1.
3

2.
1.
4

2.
1.
5
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» Produit 2.2: Les services et programmes communautaires de santé mentale sont dynamisés en
tenant compte de l’aspect genre

2.
2

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.
2.
1

Capacités des
structures à
accroitre l’accès
et la qualité des
services de
soins en santé
mentale et
d’appui
psychosocial
aux femmes et
aux filles (Taux
de
fréquentation
élevé des
services et
programmes de
santé mentale
et d’appui
psychosocial)

Faible capacité Forte capacité Forte

La prise en
charge de
nombre de cas
qui a
considérablement
augmenté est
le résultats des
capacités des
structures qui
sont renforcées
et capable
d’identifier, de
référer les
victimes reçus

Forte

2.
2.
2

2.
2.
3

2.
2.
4

2.
2.
5
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» Produit 2.3:

2.
3

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.
3.
1

2.
3.
2

2.
3.
3

2.
3.
4

2.
3.
5
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» Produit 2.4:

2.
4

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.
4.
1

2.
4.
2

2.
4.
3

2.
4.
4

2.
4.
5

6/13/26, 4:35 PM PBF June 2026 Project Progress Report

https://ee.kobotoolbox.org/x/bODxEfQA 29/52



» Produit 2.5:

2.
5

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

2.
5.
1

2.
5.
2

2.
5.
3

2.
5.
4

2.
5.
5
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» Résultat 3 : Des espaces de concertation communautaires sont créés, renforcés, dynamisés et
représentent des endroits sûrs et propices favorisant l’entraide, le dialogue démocratique et
inclusif entre les hommes et les femmes indépendamment du sexe et de l’âge. Bénéficiaires :
30,000 personnes (incluant les femmes, filles et acteurs communautaires).

O
C
3

Indicateu
rs

Base de
donnée

Cible de
fin de
projet

Progrès
de
l'indicate
ur pour
la
période
de
référence

Progrès
de
l'indicate
ur depuis
le début
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)

3.
1

# d’espaces de
concertation
communautaires
opérationnels
(créés,renforcés,
dynamisés et
représentants
des endroits
sûrs et propices
favorisant
l’entraide, le
dialogue
démocratique
et inclusif entre
les hommes et
les femmes
indépendamment
du sexe et de
l’âge),

0 3 2

Une
Bibliothèque
jeunesse ,
espace
d’aprentissage
,de dialogue
pour la
communau
té mis en place
a Sarthe en
partenariat
avec les OCBs

2

Une
Bibliothèque
jeunesse ,
espace
d’aprentissage
,de dialogue
pour la
communau
té mis en place
a Sarthe en
partenariat
avec les OCBs

3.
2

3.
3

3.
4

3.
5

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 3?

Veuillez lister tous les produits pour le résultat 3

Produit 3.1
Les espaces communautaires sûrs favorisant le dialogue et le leadership féminin sont créés et renforcés

Produit 3.2
Les acteurs communautaires, de droits humains et les leaders locaux sont informés et sensibilisés sur la masculinité
positive et au processus inclusif de consolidation de la paix

Produit 3.3
Les acteurs communautaires, de droits humains et leaders locaux assurent un plaidoyer pour influencer les
politiques sur la santé mentale et l’appui psychosocial pour les femmes et filles
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Produit 3.4

Produit 3.5

Autres Produits
Si le résultat 3 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.

Pour chaque produit, et en utilisant le cadre des résultats du projet, fournissez une mise à jour sur les
progrès réalisés par rapport à tous les indicateurs de produit.

» Produit 3.1: Les espaces communautaires sûrs favorisant le dialogue et le leadership féminin
sont créés et renforcés

3.
1

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.
1.
1

Perception des
femmes, des
jeunes, des
leaders et
des acteurs
communautaires
par rapport à la
promotion de
dialogue et du
leadership
féminin dans
les espaces
communautaires

Perception
negative

Perception
positive

Positive Positive 96% des
répondants à
l’enquête de
perception ont
un perception
positive par
rapport à la
promotion de
dialogue et du
leadership
féminin dans
les espaces
communautaires

3.
1.
2

3.
1.
3

3.
1.
4

3.
1.
5
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» Produit 3.2: Les acteurs communautaires, de droits humains et les leaders locaux sont
informés et sensibilisés sur la masculinité positive et au processus inclusif de consolidation de la
paix

3.
2

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.
2.
1

# d’acteurs
mettant en
oeuvre des
initiatives sur
la masculinité
positive et de
promotion de la
paix à
travers la santé
mentale

0 100 162

Ce chiffre est
l’effectif des
personnes
formées sur la
masculinité
positive. 2
partenaires
(Toya et DGPC)
ont mis en
place des
initiatives de
sensibilisations
dans les clubs
et les sites
déplacés.

162 Les formations
réalisées au
profit des
jeunes femmes
et hommes des
camps de
déplacés ont
fait dépasser la
cible.

3.
2.
2

3.
2.
3

3.
2.
4

3.
2.
5
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» Produit 3.3: Les acteurs communautaires, de droits humains et leaders locaux assurent un
plaidoyer pour influencer les politiques sur la santé mentale et l’appui psychosocial pour les
femmes et filles

3.
3

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.
3.
1

Existence d’un
plan de
plaidoyer
développé par
les acteurs
communautaires,
des droits
humains, les
leaders locaux
et les femmes
et jeunes
femmes sur la
nécessité de
prévoir des
stratégies et de
politiques de
santé mentale
adaptées et
opérationnelles
par les
décideurs y
compris pour
l’appui
psychosocial
pour les
femmes et filles

Aucun plan de
plaidoyer
développé

Un plan de
plaidoyer
développé

1 plan de
plaidoyer a été
développé

1 plan de
plaidoyer a été
développé

3.
3.
2

3.
3.
3

3.
3.
4

3.
3.
5
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» Produit 3.4:

3.
4

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.
4.
1

3.
4.
2

3.
4.
3

3.
4.
4

3.
4.
5
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» Produit 3.5:

3.
5

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

3.
5.
1

3.
5.
2

3.
5.
3

3.
5.
4

3.
5.
5
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» Résultat 4 :

O
C
4

Indicateu
rs

Base de
donnée

Cible de
fin de
projet

Progrès
de
l'indicate
ur pour
la
période
de
référence

Progrès
de
l'indicate
ur depuis
le début
du projet

Raisons
pour les
retards
ou
changem
ents (s'il
y en a)

4.
1

4.
2

4.
3

4.
4

4.
5

1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 4?

Veuillez lister tous les produits pour le résultat 4

Produit 4.1

Produit 4.2

Produit 4.3

Produit 4.4

Produit 4.5

Autres Produits
Si le résultat 4 a plus de 5 produits, veuillez énumérer les produits restants ici.
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Pour chaque produit, et en utilisant le cadre des résultats du projet, fournissez une mise à jour sur les
progrès réalisés par rapport à tous les indicateurs de produit.

» Produit 4.1:

4.
1

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.
1.
1

4.
1.
2

4.
1.
3

4.
1.
4

4.
1.
5
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» Produit 4.2:

4.
2

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.
2.
1

4.
2.
2

4.
2.
3

4.
2.
4

4.
2.
5
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» Produit 4.3:

4.
3

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.
3.
1

4.
3.
2

4.
3.
3

4.
3.
4

4.
3.
5
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» Produit 4.4:

4.
4

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.
4.
1

4.
4.
2

4.
4.
3

4.
4.
4

4.
4.
5
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» Produit 4.5:

4.
5

Indicateur
s
Décrivez
l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur
de base de
l'indicateur

Cible de
fin de
projet
Indiquez la valeur
cible de
l'indicateur à la fin
du projet

Progrès
des
l'indicateu
rs pour la
période
de
référence
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur pour la
période de rapport

Progrès
de
l'indicateu
r depuis le
début du
projet
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changeme
nts (s'il y
en a)
Expliquez les
raisons pour des
deviations ou
autre
changements à
l'indicateur

4.
5.
1

4.
5.
2

4.
5.
3

4.
5.
4

4.
5.
5

Si le projet comporte plus de 4 résultats, utilisez cet espace pour décrire les progrès réalisés sur les
indicateurs des résultats restants.

*

Partie III: Questions transversales

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films
Si oui, indiquez conbien d'événements, at pour chacun, la date approximative et une brève
description, inculant les objectifs, l'audience cible et le lieu (si connu)

Événe
ments

Titre de
l'événement

Date
(peut
être
appro
ximati
ve)

Lieu
(Si
connu
)

Audie
nce
cible

Objectifs (900
caractères)

Événe
ment
1
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Événe
ment
2

Événe
ment
3

Événe
ment
4

Impact Humain

Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement:

i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
ii. L'impact du projet sur leur vies
iii. Partagez, si possible, une ciration ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes
Il s'agit d'une question facultative. Vous pouvez la laisser sans réponse si elle n'est pas pertinente

Impact
Humain

Partie Prenante Quel est l'impact du
projet sur leur vies?

Partagez, si possible,
une ciration ou un
témoignage d'un
représentant de
chacune des parties
prenantes
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1 Structures de prise en charge Près de 92 services ont été
évalués et le constat montrait
l’insuffisance de services de
prise en charge des cas de
violence basée sur genre, les
besoins de réinsertion socio-
économique, de relocalisation,
de l’autonomisation. A travers
le projet, plusieurs structures
ont renforcées, les capacités
dans la gestion de cas de
violence sont renforcées. Les
membres de communautés, les
leaders, jeunes sont
sensibilisés et peuvent
apporter un soutien aux
personnes victimes de
violence.

Témoignage 1 d’une survivante
: Je suis Manette âgée de 25 ans
bénéficiaire du projet santé
mentale : subitement, je suis
devenue seule au monde. Car,
je venais de perdre son unique
enfant, celui qui la chérissait
tellement qu’il refusait de faire
chambre à part et choisissait
plutôt de continuer à partager
mon lit en dépit de ses 19 ans
accomplis. Malgré la précarité
de la vie et surtout de la
situation d’insécurité je
l’encourageais pour cultiver
l’habitude d’utiliser la chambre
qui lui était assignée, Bruce
répondait toujours : « je ne me
pardonnerais pas de t’avoir
laissée seule si jamais il
t’arriverait quelque chose la
nuit. »
Profondément affectée par la
mort de mon fils Bruce de 19
ans tue par un groupe de gang,
j’étais devenue totalement
indifférente à tout. Je ne se
souciais guère de la présence
des autres. Mais aujourd’hui,
grâce à l’accompagnement du
projet santé mentale, j’ai repris
goût à la vie et recommence à
apprécier tous les bienfaits que
la présence des autres peut m’
apporter.
Témoignage 2 : Âgée de 20 ans,
elle vivait à Cité Soleil. Suite au
climat d'insécurité et de
violence qui sévissent dans la
zone, sa maison à été incendiée
et elle a été victime de violence
sexuelle. De ces attaques, elle
est sortie traumatisée. Sa
venue à Rapha a été pour elle
un regain d'espoir et la
possibilité de se reconstruire
sur le plan psychologique,
social et économique. Les
formations avec la travailleuse
sociale l'ont beaucoup marqué
selon elle car l'opinion de
chacune des bénéficiaires
comptait.
• *Elle a pu bénéficier d'un
logement suite au programme
de relocation.
• *Elle a obtenu une AGR pour
réaliser ses projets et subvenir
à ses besoins.
Elle aurait aimé que les
formations continuent
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2 OCBs Le projet a ciblé près de 15
OCBs dans la zone de cité soleil.
Leur connaissance ont été
renforcée ainsi que leur
capacité á mobiliser
/sensibiliser les communautés
grace aux formations, outils,
materiels reçus. A titre
d’exemple, APADEH ,est une
OCB qui a pu bénéficier d’un
renforcement á travers ce
projet. Aujourd’hui, l’espace de
dialogue (la bibliothèque
jeunesse de sarthe) est logée
dans son local. Son staff est
renforcé.
Beaucoup d’organisations
communautaires de base ont
bénéficié de renforcement
pour accentuer les
sensibilisation en matière de
VBG et prise en charge. Leur
capacité á identifier et signaler
les cas de violences.
Sont augmentée ainsi que la
connaissance des mécanismes
de support aux victimes.

Video témoignage d’un
responsable d’organisation de
cité soleil.
https://unwomen-
my.sharepoint.com/:v:/r/personal/mireille_dorsainvil_unwomen_org/Documents/Documents/DOCS_
2025_GPI-SANTE MENTALE/VID-
20250919-WA0074.mp4?
csf=1&web=1&e=RugEDr

3 OSC Les 4 Organisations partenaires
qui ont collaboré dans
l’implémentation du projet ont
bénéficié de renforcement
organisationnel. Leurs
ressources humaines sont
augmentées ainsi que leur
capacité á intervenir dans les
communautés. Ils n’ont pas
caché leur satisfaction par
rapport au renforcement
bénéficié par ce projet. La
visibilité dont ils ont pu trouver
dans la zone de cité soleil, le
renforcement de leurs actions
dans plusieurs quartiers et la
collaboration avec de nouvelles
OCBs. TOYA partage l’impact
positif grâce á l’application Alo
Toya qui élargit ses services.

L’initiative santé mentale a été
une grande opportunité pour
nous pour collaborer avec
ONUfemmes et développer un
partenariat. On était á cité
Soleil, mais le projet renforce
notre visibité et activités avec
les jeunes. En tant que
partenaire de terrain, on a pu
augmenter nos staffs, on a
bénéficié de renforcement en
connaissances aquises et
materiels de travail.
(responsable d’osc)
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4 Bénéficiaires directs Ils/elles ont bénéficié de
l’augmentation de l’estime de
soi, de la résilience, de
l’autonomisation. Leur
connaissance sont renforcée
dans le VBG, la santé Mentale,
les soins de premiers secours
psychologiques, la masculinité
positive,etc.

1 :« L’atelier a vraiment changé
ma façon de voir les choses,
surtout en ce qui concerne la
sécurité numérique. Dans mon
quartier, on parle rarement de
ce genre de sujets. Grâce à ce
projet, je me sens mieux
préparée pour faire face aux
risques en ligne. Merci ! »

2 : J’ai été impressionné par la
qualité des intervenants et la
pertinence des échanges. Cet
atelier m’a permis non
seulement de mieux
comprendre le
cyberharcèlement, mais aussi
de savoir comment aider les
jeunes de mon entourage à s’en
protéger. »

3 :« Je ne pensais pas qu’un
atelier comme celui-là pouvait
m’apprendre autant. J’ai
compris que la violence sur
internet peut être aussi grave
que dans la rue. Maintenant, je
me sens capable de parler aux
autres jeunes de mon quartier.
»

4 :Ce que j’ai le plus apprécié,
c’est le climat de confiance qui
a été créé. On a pu poser
toutes nos questions, même les
plus sensibles. En tant que
jeune femme, j’ai maintenant
des stratégies pour me
protéger en ligne. »

En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédents, vous
pouvez utilicez cet espace pour décrire tout autre imapct humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 4000 caractères

• La continuité des actions de prise en charge psychosociale á distance et de proximité via ALO TOYA et KONEKTEM
• Le renforcement des capacités et connaissances des jeunes sur l’égalité des sexes á travers la masculinité positive.
• Le renforcement des connaissances des jeunes déplacés dans 4 sites
• L’organisation d’une clinique mobile qui facilite l’accès aux soins pour des femmes survivantes de violences
• La mise en place des activités psychosociales et récréatives pour environ 1201 enfants dans les camps de déplacés.

• L’accroissement des connaissances de la population et des leaders spécifiques sur les VBG, les services de soin en
santé mentale et prise en charge psychosociale.

• Le renforcement et l’augmentation des structures de services de prise en charge á cité soleil et l’élaboration d’une
ébauche de protocole national standardisé pour la prise en charge psychosociale des survivants de la violence à
l'égard des femmes et des filles (VAWG) en Haïti ainsi que du plan de Plaidoyer.

• La formation des 40 jeunes Femmes et Hommes sur le cyberharcèlement.

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONAL

Fichier 1
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 10MB)
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Fichier 2
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 10MB)

Fichier 3
OPTIONAL

Click here to upload file. (< 10MB)

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONAL

Lien 1
OPTIONAL

Lien 2
OPTIONAL

Lien 3
OPTIONAL

Veuillez cocher le changement applicable en function du récit ci-dessus.

Numérisation améliorée

Des méthodes de travail innovantes

Ressources supplémentaires mobilisées

Cadres politiques améliorés ou initiés

Capacités renforcées

Partenariat avec des organisations locales de la société civile

Élargir les coalitions et galvaniser la volonté politique

Renforcer les partenariats avec les institutions financières internationales (IFIS)

Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies

Comment nous avons travaillé:
Veuillez sélectionner jusqu'à 3.

*

Veuillez expliquer l'une des options sélectionnées
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

les formations réalisées pour les leaders communautaires, les jeunes femmes de cités soleil , les ecoles et eglises, les
jeunes vivant dans les centres et dans des zones difficiles

Veuillez expliquer l'une des options sélectionnées
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

La collaboration avec des OCBs de plusieurs quartiers dans la commune de cité soleil a facilité la mise en place
d’action meme en contexte difficile. Elles ont facilité la rentrée des agents de terrain, des psychologues dans
plusieurs quartiers de cité soleil ( Sarthe, belecou, Duvivier ,etc ) . Elles facilitent la participations des alliés de
groupes armés dans les séances de sensibilisation et aussi servent de point focaux pour faire passer les
informations. Ce support apporté est primordial pour l’épanouissement des femmes et filles ainsi que leur
participation dans la vie communautaire.

Veuillez expliquer l'une des options sélectionnées
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères
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Renforcement des partenariats avec les IFI

Renforcement des partenariats au sein des agences des Nations Unies

Partenariat avec des organisations locales de la société civile

En partenariat avec le milieu universitaire/académique local

En partenariat avec des entités infranationales

En partenariat avec des entités nationales

En partenariat avec des volontaires locaux

Avec qui travaillons-nous *

Expliquez, s'il vous plaît
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

En dehors des partenaires de mise en œuvre, le projet travaille avec des organisations communautaires de base qui
sont : ABKODEL, ACARESO, WORK, Impact –E, REGARD, Enfant d’Haiti, APADEH, ect. qui au départ ont des lacunes
dans les activités de prévention et réponse à la violence faite aux femmes et filles et de santé mentale mais le projet
les a outillés dans ce domaine ce qui a facilité et augmenté les cas de violence identifiés et référés pour la prise en
charge.

Leave no one behind – Ne laisser personne de côté

Persons sans-emploi (Chômeurs)

Minorités (ex. race, origine ethnique, linguistique, religion, etc.)

Communautés autochtones

Personnes handicapées

Personnes touchées par la violence (par exemple, VBG)

Femmes

Jeunesse

Enfants

Minorités liées à l'orientation sexuelle et/ou à l'identité et à l'expression de genre

Personnes vivant dans et autour des zones frontalières

Personnes touchées par des catastrophes naturelles

Personnes affectées par les conflits armés

Personnes déplacées internes, réfugiés ou migrants

Sélectionner tous les bénéficiaires ciblés par les ressources PBF, comme decrí dans le document projet
Obligatgoire

*

Partie IV : Suivi, Évaluation et Conformité

» Suivi

Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

� Pour le suivi des activités il y a en ensemble de réunions mensuelles de suivi qui ont été mises en place pendant la
durée du projet. Réunions de coordination entre les parties prenantes (OPS/OMS-ONU
FEMMES,MSPP,PBF,OSCs).l’accent a été mis sur les défis rencontrés et les stratégies pour les mitiger.

� Pas de mission de suivis programmée sur terrain pendant la durée du projet. Les actions de suivis qui ont été
priorisées sont les rencontres réguliéres avec les partenaires , les échanges , le partage des tableaux de suivis
respectifs de chaque partie prenante. A travers les rencontres, les Gaps ont été identifiés et ensembel on a défini
des stratégies pour avancer.

� Le tableau de suivi global du projet est actualisé régulièrement avec les données des activités partagées
mensuellement.

*

Oui

Non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence ?
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*
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Dans l'affirmative, veuillez fournir une brève description.Si ce n'est pas le cas, expliquez pourquoi et
quand ils seront disponibles.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Il y a eu quelques soucis avec la firme qui devait mener l’étude.

*

Précisez quelles sources de preuves on été utilisées pour rendre compte des indicaterus (et sont
disponibles sur demande) :
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Les rapports des partenaires

*

Oui

Non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données aux niveaux de
resultat ?
L'enquête de perception est une collecte formelle d'informations auprès d'un échantillon de répondants sélectionnés au
hasard par le biais de leurs réponses à des questions standardisées. Voir la note d'orientation du PBF pour plus d'informations.
link

*

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Un questionnaire d'enquête a été élaboré à la lumière des indicateurs contenus dans le cadre des résultats et de la
logique de l'intervention. Cet outil comprend des sections sur l'accès aux services offerts, sur la satisfaction des
bénéficiaires, sur la perception des services de santé mentale et sur les espaces communautaires et de dialogue.
L'enquête a été menée auprès d'un échantillon de 12% de la population des bénéficiaires. Compte tenu de la
difficulté d'accès à ces derniers, nous avons utiliser la plate-forme "Google form" pour la diffusion de l'enquête et
avons obtenu un taux de réponse de 90% . Lors de la sélection de l'échantillon, nous avons tenu compte de la
réparation des bénéficiaires par partenaire et par zone afin d'avoir une certaine représentativité.

*

Oui

Non

Le projet a-t-il utilisé ou mis en place des mécanismes de retour d'information de la communauté ?
Le mécanisme de feedback communautaire, ou suivi communautaire, est un système organisé permettant aux communautés
de participants de surveiller les effets et l'impact locaux d'une intervention. Idéalement, ce système permet à la communauté
d'exprimer si ses attentes sont satisfaites et de fournir des suggestions aux décideurs pour un éventuel (re)centrage. Voir la
note d'orientation du PBF pour plus d'informations link

*

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

A travers les OCBs et des partenaires d’implémentation directs. Des rencontres avec des points focaux sur les
actions menées. Des échanges dans la communauté avec les bénéficiaires du projet

*

» Evaluation

Oui

Non

Pas Applicable

Le projet est-il sur la bonne voie pour mener son évaluation ? *

Budget pour évaluation finale (en USD)
Réponse obligatoire

0

*

Oui

Non

Pas Applicable

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, votre prochaine évaluation est-elle sur la bonne voie
?

Décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Informations
de contact

Nom Organisation Titre d'emploi Email
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Veuillez
indiquer la
personne de
contact
responsable du
partage du
rapport
d'évaluation
final avec le
PBF

» Effets catalytiques

Oui

Non

Effets catalytiques (financiers): À ce jour, le projet a-t-il mobilisé des ressources financières
supplémentaires non liées au FBP ?

*

Si oui, combien de subventions ou de donateurs supplémentaires le projet a-t-il suscité ?
*

Oui

Non

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix ?

*

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Si oui, veuillez sélectionner l'option correspondante ci-dessous : *

Le cas échéant, veuillez décrire comment le projet a eu un effet catalytique (non financier), c'est-à-dire
qu'il a éliminé les obstacles au déblocage des processus politiques, institutionnels ou autres de
consolidation de la paix bloqués à différents niveaux dans un pays, et/ou créé les conditions
nécessaires à la mise en place de nouveaux processus à cette fin
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

*
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Durabilité

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au-delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Malgré le contexte difficile dans lequel les actions ont été mises en oeuvre, le projet marque un début important
dans le processus de réductions de violences et de consolidation de la paix. Au-delá des troubles d’insécurité qui
perdurent et meme s’aggravent, il ya des jeunes qui font la différence, qui s’engagent á porter les messages de
changement et de paix dans leur communauté.
Se référant aux différents accomplissements et impacts du projet , la base de la durabilité des actions est jetée dans
la communauté. Des représentants d’organisation dans la cité utilisent l’espace de dialogue, la bibliothèque
jeunesse qui facilite la rencontre des jeunes dans la communauté. De nouveaux regroupements communautaires se
consolident et émergent en utilisant les bases de l’initiative du projet santé Mentale
Il reste beaucoup á faire, compte tenu de la complexité des facteurs/risques de violences et les difficultés á trouver
un mécanisme de réduction de violences de concert avec les instances étatiques instables du pays. Par contre, les
mécanismes de prise en charge mis en place á travers les OSCs, le renforcement des organisations communautaires,
la prise en compte et l’implication des differentes personnalités clées dans les sensibilisations et les réponses á la
violence, traduisent la volonté des acteurs communautaires de se renforcer pour la mise en place d’actions
concrètes en vue d’assurer la relève pour la pérennisation des actions. L’implication de certaines institutions
étatiques et de plusieurs OCBs établit déjá la base pour l’appropriation et la continuité des actions. A travers le plan
de plaidoyer élaboré, un focus va etre mis sur la prise en compte de la santé mentale au niveau global par le MSPP.
Etant que institutions gouvernemental, MSPP et l’OPC qui ont participé comme partenaires étatiques de mise en
œuvre de certaines activités de ce projet vont assurer le suivi technique.

*

Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?
Veuillez limiter votre réponse à 3000 caractères

Un constat est clair, il ya une grande quantité d’organisations communautaires qui se répartissent dans ces
communautés. Le projet a travaillé avec un effectif minime par rapport á la grande quantité. Les besoins sont
énormes, mais on a besoin de faciliter une coordination efficace pour que les OCBs se mettent en réseaux pour plus
d’impact positif. Les moyens financiers ne permettent pas de couvrir tous les besoins identifiés , on espère pouvoir
trouver d’autres opportunités pour continuer le renforcement dont elles ont besoin pour des communautés fortes ,
équilibrées.

Activités de suivi et de contrôle

Veuillez décrire les événements clés de surveillance et de contrôle. Veuillez cliquer sur Continuer si
aucune activité n'a encore eu lieu.

Événement clé de
surveillance et de
contrôle

Nom de
l'événement

Résumé Constatations

Événement 1

Événement 2

Événement 3

Événement 4

Événement 5

Événement 6

Événement 7

Événement 8
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Étapes finales

Veuillez enregistrer une copie PDF du formulaire en cliquant sur l'icône Imprimante qui se situe
en haut, à droite de la page.
Une boîte de dialogue apparaîtra : Veuillez sélectionner le format A4 et l'orientation portrait.
Cliquez sur "préparer" et enregistrez le document au format PDF.
(Si, à la première tentative, le document PDF n'est pas lisible, fermez la page ouverte en pop-up
et revenez à la première page du formulaire en ligne en utilisant l'option "Retour au début" et
essayez d'imprimer la version PDF à partir de là).
Après avoir imprimé la version PDF, soumettez le rapport à la dernière page du formulaire. Vous
pouvez utiliser le bouton "Aller à la fin" dans le coin inférieur droit.
Veuillez télécharger la version PDF du rapport ainsi que votre rapport financier au format
Excel sur la passerelle MPTF-O.

Si vous rencontrez des difficultés à remplir le formulaire ou à générer l'impression pour MPTFO
Gateway, veuillez contacter Gabriel Velastegui gabriel.velasteguimoya@un.org

Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes
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